
Kältemittellecksucher Cs LD 1.0- F 002 DGO H05
Refrigerant Leak Detector
Détecteur de fuites de fluide frigorigene
Detector de fugas de refrigerante
Rilevatore di perdite di refrigerante
Köldmedelsläckdetektor

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Europäischen Union. Die alleinige
Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. Diese Erklärung bescheinigt die Übereinstimmung mit den genannten
Richtlinien, ist jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The am, object of declaration fulfils the relevant harmonization legislation of the European Union. This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer. This declaration certifies compliance with the stated directives, but it does not provide any assurance of
characteristics. The safety instructions of the product documentation included are to be observed.
Lobjet susmentionné de Ia declaration répond a Ia legislation communautaire dharmonisation en vigueur de rUnion Européenne. Le fabricant est seul
et unique responsable de létablissement de cette declaration de conformité La présente declaration certifie le respect des directives indiquées mais
ne constitue pas une garantie de caractéristiques. Observer les consignes de sécurité qui figurent dans Ia documentation fournie.

El objeto de Ia declaración descrita anteriormente es conforme a Ia legislacion de armonización pertinente de Ia Union Europea. El fabricante es ei Unico
responsabie de Ia expedición de esta declaracibn de conformidad. Esta declaración certifica Ia coincidencia con las directrices mencionadas, pero no
supone ninguna garantia de propiedades. Deben tenerse en cuenta las indicaciones de seguridad de Ia documentación del producto suministrada adjunta.

Loggetto sopra descritto della dichiarazione soddisfa le normative di armonizzazione vigenti delfUnione Europea. La responsabilità inerente al rilascio delia
presente dichiarazione di conformitä ricade interamente sul fabbricante. Questa dichiarazione attesta Ia conformitä alle direttive citate, senza tuttavia
costituire alcuna certificazione di qualitä. Devono essere seguite le awertenze di sicurezza contenute neue documentazione del prodotto aliegata.

Föremálet för försäkran ovan överensstämmer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen. Tlliverkaren bär hela ansvaret för utfärdandet
av denna försäkran om överensstämmelse. Denna försäkran intygar överensstämmelsen med de nämnda riktlinjerna, men är inte en försäkran om
egenskaper. Säkerhetsanvisningarna som ingar i den medlevererade produktdokumentationen ska följas.

Ovenfor beskrevne genstand i erktwringen opfylder de relevante harmoniseringsretsforskrifter i Den Europiske Union. Producenten brer alene
ansvaret for udstedelsen af denne overensstemmelseserklring. Denne erkIring attesterer overensstemmelsen med de nvnte direktiver, er dog
ingen garanti for egenskaber. Sikkerhedsanvisningerne i den medleverede produktinformation skai overholdes.

Het hierboven beschreven object van de verklaring voldoet aan de geldende harmonisatievoorschriften van de Europese unie. Alleen de fabrikant is
verantwoordelijk voor het opstellen van deze conformiteitsverklaring. Deze verklaririg bevestigt overeenstemming met de genoemde richtlijnen, het
is echter geen garantie van eigenschappen. Houd u aan de veiligheidsaanwijzingen van de meegeleverde productdocumentatie.

O objeto da declaracäo acima descrito estä em conformidade corn a legislacäo de harmonizacäo da Uniäo Europeia aplicävel. A presente declaracao
de conformidade e emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. Esta declaracao certifica a conformidade com as normas referidas, mas
näo garante por si determinadas caracteristicas. As instrucöes de seguranca da documentacao do produto fornecida junto devem ser respeitadas.

A nyilatkozat fent isrnertetett tärgya megfelel az Európai Unió idevago harmonizációs jogszabalyainak. Ennek a megfelelösegi nyilatkozatnak a
kiällItásáért egyedül a gyártó felelös. Ez a nyilatkozat tanüsitja a megadott iränyelvekkel való egyezést, de nem garantalja a tulajdonsägokat. Vegye
figyelembe az átadotttermék dokumentácibban szereplö biztonsagi utasitäsokat
Prethodno opisani predmet ove izjave u skladu je s odgovarajuöim uskladenim pravnim propisima Europske unije. ProizvodaC proizvoda snosi
iskljuCivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti. Ova lzjava dokazuje usklactenost s navedenim Direktivama, no ne predstavija jamstvo
za svojstva. Moraju se potivati sigurnosne napomene u priloenoj dokumentaciji proizvoda.

Den ovenfor beskrevne gjenstanden av erklringen oppfyller de gjeldende harmoniseringsforskriftene tu EU. Produsenten er eneansvarlig for
opprettelse av denne sarnsvarserklringen. Denne erklringen bekrefter samsvaret med direktiver som nevnes ovenfor, men er ingen garanti for
egeneskaper. Sikkerhetsanvisningene tu den medleverte produktdokumentasjonen ma følges.

Datum/Date' Rechtsverbindliche Unterschrift/Legally binding Sign BOSC I-I
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AA-AS/ETE5 -NA AA'AS/ETE7-NA Mark McMasters (Development,
person responsible of documents)1'
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On kumentationsbevollmächtigter/ Person authorized to compile documentation / Représentant auto'isé pour/a documentation! Representante legal de Ia documentación/
Incaricato del/a documentazione/ Befullmätitigad att sammanställa dokumentationen/ Dokumentationsbefuldmgtiget/ verantwoordelijke voor de documentatie/ Responsävel
pela documentacão/A müozaki dokumentáció összeállitására jogonult személy/ Opunomoáenik za dokumentaciju /ookumentasjonsansvarlig



I LVD 2014/35/EU (OJ L 96, 29.03.2014, P. 357-374): Niederspannungsrichtlinie / Low-Voltage Directive! Directive Basse tension/ Directriz de
baja tension / Direttive relative alla bassa tensione / Lägspänningsdirektivet / Lavspndingsdirektiv! Laagspanningsrichtlijn / Diretriz Baixa
tensäo! Kisfeszültsegü készülékekre vonatkozó irányelv! Direktiva o elektrithoj opremi namijenjenoj upotrebi u odredenim naponskim
granicama / Lavspenningsdirektiv

LI EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): EMV-Richtlinie! EMC Directive! Directive CEM / Directriz de CEM !Direttive relative alla
CEM!EMC-direktivet!EMC-direktiv/EMV-richtlijn/Diretriz EMC Compatibilidade eletromagnOtica!EMV-irányelv!Direktiva EMK o
elektromagnetnoj kompatibilnosti! EMC -direktiv

I RoHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 88-110): Richtlinie Verwendungsbeschränkung bestimmter gefährlicher Stoffe! Restriction of
Hazardous Substances Directive! Directive sur Ia limitation de lutilisation de certaines substances dangereuses! Directiva sobre Ia restricción
de ciertas sustancias peligrosas! Direthva per Ia limitazione di utilizzo di determinate sostanze pericolose! direktiv om begränsning av
användningen av vissa farliga ämnen! Direktiv, anvendelsesbegrnsning for bestemte farlige stoffer/ Richtlijn gebruiksbeperking bepaalde
gevaarlijke stoffen! RoHS- (Restriction of Hazardous Substances) Diretriz de restricäo de certas substâncias perigosas / Wgyes veszélyes
anyagok elektromos es eiektronikus berendezésekben valO alkalmazásänak korlátozását cOlzó irányelve! Direktiva RoHS o ogranienju
uporabe odredenih opasnih tvari! Stoffdirektiv for begrensning av bestemte farlige stoffer

Jahr der erstmaligen CE -Kennzeichnung / Year of the first marking CE / Année de premier marquage CE / 2021
Ano de Ia primera marcaciOn CE! Anno della prima marcatura CE / Ar för första CE -märkningen /
Aret for første CE-mrkning/Jaar van de eerste CE-markering/da primeira marcacäo CE!
Az elsö CEjelölés éve/Godina dodjele CE oznake PO prvi put/Ar for førstegangs CE -merking

Die Konformität wird nachgewiesen durch die Einhaltung folgender einschlägig harmonisierter Normen:
Conformity is documented through adherence to the following harmonized standards:
La conformité est démontrée par le respect des normes harmonisées suivantes:
La conformidad queda demostrada mediante ei cumplimiento de las siguientes normas armonizadas:
La conformità viene dimostrata dai rispetto delle seguenti norme armonizzate:
Överensstämmelsen bevisas genom att följande harmoniserade standarder tillämpas:
Konformiteten dokumenteres ved overholdelsen af følgende harmoniserede standarder
De conformiteitt wordt bevestigd door het naleven van de volgende geharmoniseerde normen:
A conformidade é comprovada pelo cumprimento das seguintes normas harmonizadas:
A megfelelöséget a következö harmonizáit szabványok betartása igazolja:
Uskladenost se dokazuje pridr±avanjem sIjedeáih uskiadenih normi:
Samsvaret pâvises gjennom overholdelse av følgende harmoniserte standarder:

IEC 61010-2010, AMD1:2016, IEC 62133-2:2017, UL1642
EN50270:2015, EN50270:2015
IEC 60529

Angewendete nationale Normen und technische Spezifikationen und/oder Angaben zu Baugruppen gemäß Druckgeräterichtlinien:
Applied national standards and technical specifications and/or data on the modules as per the pressure equipment directive:
Normes nationales et specifications techniques appiiquées et/ou indications relatives aux sous-groupes conformément a Ia PED:
Normas nacionales aplicadas y especificaciones técnicas y/o información relativa a los conjuntos conforme a Ia directiva PED:
Norme nazionali applicate e caratteristiche tecniche e/o dati su gruppi in conformità alle PED:
Tillämpade nationella standarder och tekniska specifikationer och/eher uppgifter beträffande komponenter enligt direktivet om
tryckbärande anordningar:
Anvendte nationale standarder og tekniske specifikationer og/eller angivelser om komponenter iht. direktiverne om trykapparater
Toegepaste nationale normen en technische specificaties en/of gegevens over componenten conform de richtlijnen voor printers:

Normas e especificaçäes técnicas nacionais aplicadase/ou dados sobre módulos, de acordo com as directivas relativas aos
equipamentos sob pressão:
Alkalmazott nemzeti müszaki szabványok es specifikációk es/vagy adatok szerkezeti modulokhoz nyomáshordozó eszközök
irányelvek szerint:
Primijenjene nacionalne norme i tehnike specifikacije i/Hi podaci I o sklopovima sukladno Direktivi o strojevima:

Anvendte nasjonale standarder og tekniske spesifikasjoner og/eller angivelser om komponentgrupper I henhold tu direktivet for
trykkutstyr:
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